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AGREEMENT

BETWEENTHE EUROPEANECONOMIC COMMUNITY
AND

THE REPUBLIC OF INDONESIA

THE COUNCIL OF THE EUROPEANCOMMUNITIES,
of teh one part, and

THE GOVERNMENT OF THEREPUBLIC OF INDONESIA
of the other part,

DESIRINGto promote, with a view topermanentco-operationandind in.
tions providing every secruity for trade, the orderly and equitableble
elopment of trade intextile products betweenthe EuropeanEconomicxn
munity (hereinafter referred to as "the Community") and the Republic of f

donesiasi (hereinafter referred to as "Indonesia").

SOLVEDW ttake e the fullest possible account of the seriousconomic ab

social problems at present affecting the textile industry in both iimporti
and exporting cncountries,d in particular, to eliminate real risks of
nrmarktdisruption on the market of the tmCommunity and real risks
disdisruption to the textile trade of Indonesi

mVHAVING REGARD to the Arrangement regarding International Trade inT
(herein(hereinafter referred to as "the Geneva Arrangement"), and in par
AxticleArticle 4 thereof; and to the conditons set outin the protoco
the Arrangethe Ar

HAVE JICDHAEDECIDEDe to conclude this Agreement and to this end have de

their PlenipatentPlenipo

UHE lOthNIL THE COUNCIL OFTHE EUROP

MflE GOJET- 0F HETHEGOVERNMENT OF THE

t HVE A= AS E4 :
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Article 1

1. The parties recogniiza and confirm that, subject to the provisionsof
this Agreement an without prejudice to their rights and obligations
under the General Agreementon Tariffs and Tade, the conduct of their
mutual trade in textile productsshall be governed by the provisions
of the Geneva Arrangent.

2. in respect of the products covered by this Agreement, the community
undertakes not to introduce quantitative restrictions under Article
XIX of the General Agreement an Tariffs and Iade or Article 3 of the

Geneva Arrangement.

3. Measures having equivalent effect to quantitative restrictns on the
importationinto the Communityof the products covered by this Agree-
ment shall be prohibited.

Article 2

1. This Agreementshall apply to trade in textile Productsof cotton, wool
and man-made fibres originating in Indonesia which are listed in Annex
I.

2. The classification of the products covered by this Agreement based
on the Nomenclature of the Commoncoustoms Tariff andonthe
Nomenclatureof Goods for the External TradeStatistics of thehe
mmunity and the Statistics of Trade betwweeen Member States (NI

FT= Fromthe entrryinto force of the International Conventio
HaRnnnzeHarmonized Commodity Description and Coding System() thiss
classification will be based on the Harnized Systun and on the

C=ommunit naomenclatures derived ffrom that system.
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3. The origin of the products covered by this Agrent shall be

determined in accordance with the nrles in force in the Community

Any amendment totheserules of origin shallbe communicatedto
Indonesia and shall not have the effect of reducing any quantitative
limit established in Anex II.

The procedures for control of the origin of the products referred to
above are laid dcn in Protocol A.

Article 3

Indonesiaagrees for each Agreement year to restrain its exerts to the
Communityof the products described in Annex II to the lunts set ot
therein.

Exports of textile pructs set out in. Annex II shall be subject to a

dable-chcking systan specified in Protonl A.

Article 4

Indonesia and the Communityrecognize the special and differential
character of re-imports of textile products into the Communityafter
processing in Indonesia.

Provided that they are effected inaccordance with the regulationsona
conomic outward processing in force in the Community, these re-imp
not subject to the quantitative limits set cut in Anex II whe they aye

subject to the specific arrgeentarreementss laidlaid down in Protool E.

Article 5

Exports of cottage industry fabwovenwoe n handfoot-operated looms,,
arments or other articlesobtained maannually fxrr such fabrics and tradi-
tital folko=rehandicraft products shall not be subject to quantitative
limits, provided that these productsmeettthe conditionslaid downinin
protocol B.
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Article 6

1. Imports into the Community of textile pr ucts covered by this
Agreement shallnot be subject to the qantitative limits established
in Annex II, provided that they are cleared to be for re-export
outside the Community in the samestate or after processing, within
the frameworkof the administrative system of control which exists
within the Community ~~~~~~~~~~~ize the
edvunder theelease for how use of products i rtedhe
cnditia-s referred to above hall be subject to the production of an

export certificate issued by the Indesian authorities, and to proof
protocol A. acord with the provisias of Pr&tocol A.

nce that imports of textileities have evidence that zoiietile
prlucts have been set off against quantitative limit established
under tsubsequently hst that troducts have subleuently been

re-exported outside the tyrm.ity, the authorities :rxerraed shall
inform the Irecsian authorities within fcr weeks of the quantities
involved and authorize inrts oidentical quantities of the smre
products, uhich shall nct be set off against the quantitative limit
established under this Agreemnt for the current or the following
year-

Article 7

1. In any Agreeent year advance use of a portion of the quantitative
limit established for the follcing Agrent year is authorised for
each category of products up to 5% of the quantitative limit for the
current Agreerent year.

Ako.rts delivered in advance sball be ucted fra the cxrresping
quantitative Limits established for the foll ing Agrement year

2. Caryover to the Corresponding quantitative limit :- the follcing
Agreement year of the ammmts nat used during any Agreement year is
authorized for each category of prducts up to 7% of the quantitative
limit for the current Agreent year.
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3. Transfers in respect catagories in Group I shall not be made fromrcmn
categorygory except as fos:ow-:

transfbetweenetategoriesries 2 and 3 from Category to cate-ate-

gories 2 anmay be made up to 7% of the quantitative ive limits
the categortyorwhichiich the transfermade.rlde

- transfers between Categories 4, 5, 6, 7, and 8 maymadenode up to

7% of the quantitatlimitive iit for the catwhich theAdics the
.ransfer is iade.

Tznsfers into aGroupsegory in II and III nay be made fraz any
category Or Ctories in Grcouipi I, II and III up to 7% of the
quantitative limit for the category to which the transfer is made.

4. The table applicablelence am1icable to the transfers referred to above
is given in AAgreement.this Doreent.

5. hme increase in anyproductsyresultingfrom the cumulativehe cunalative
f the provisions in paragraphs 1, 2 and 3 above during an during an

ear shall not exceed 17%.ceed 17%.

6. Prior notificatian shall be given by the authorities of Indonesia in
the recourse rurse to the provisions of parag aIs 1, 2 and 3

above.

Article 8

1. Epoorts of textile products not listed in Annex II to this Agreaent
May be nade subject to quantitative limits by IAdcrsesia an the
condition laid don in the fparagraphs.ragr-aj*s

re the community finds,under the system of administrative controloUral
set up, that the levmportsinFOrtoducts in a given category notory not
listed in Annex II originatIndoneisaxknesia exceeds, in relation to
the preceding year'simportsU-p-rts inCommunityfrom alll souresrces
of produces in that category, the following rates

- 1% for categories of products in GUp I
- 5% for categories of prductts in Group II
- 10% for categories of products in Group III.



COM. TEX/SB/ 1290
Page 7

it may request the openingof consultationsinaccordance with thee

roceduredescribe in Article 16 of this Agreement, with a view to

reaching mgrent on an appropriate restraint level for the products
in such Category.

The Communityshall authorisethe importationof products of the said

category shipped fran Indonesia before the date on which the request
for cxLsulJtations as submitted.

3. pending a mutually satisfactory solution, Inonesia undertakes to

limt exports of the products in the categoryconcerned to the
Community orto the regions of the Communitymarket specified by the

Communityfor a Provisional period of 3 months fromthe date on which
the request for cnsuitations is made. Such proviacnal limit shall

be established at 25% of the levl of lnpots read-ed during the

calendar year preceding that in whichimportsexceeded the level
resulting frli the application of the. fraulaset Wat in pjagraph 2,
and gave rise to the request for caisultation o 25% of thd level

resulting fran the application of the formula set out in paragraph 2,

whichever is' the higher.

4. Shld the Pn-Lies be unable in the ense of consultations to reach a

satisfactory solution within the period Specified in Article 16 of the

Agreenent, the Communityshall have the right to introduce a defini-

tive quantitative limit at an annual level not lcr than the level

resulting fra, the application of the formula set out in paragra 2,

or 106% of the level of izrprts reached during the calendar year pre-

ceding that in which imports ex the level resulting fran the

application of the forula set out in paragraph 2 and gave rise to

the request for cnultations tidhve iS the higher.

The annual level so fixed shall be revised upftrds after consultation
n ccordance with the procedure referred to in Article 16, with a

view to fulfilling the x i set out i paragraph 2, should the

trend of total iorts into the Cnimzty of the product in question
make this rnoessary.

5. The limits itroduced.under paragraph 2 or paragraph 4 ray in n case

be l1r than the level of inparts of products in that category ori-

ginating in Indonesia in 1986.
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6. Quantitative limits may also be established by the Community ona
regional basis in accordancewith the provisions of ProtocolC.

7. The annual growth rate for the quantitative Limits introduced under
this Article shall be determined in ac ance! with the provisions of
Protocl D.

8. The provisions of this Article shall not apply where the percentages
scified in paragraph 2 have ben reached as a result of fall in

total imports into the anunity, and not as a result of an increase
in ex:prt or prodstt originr in Incknesia.

9. In the event of the prcivibons of paragraph 2, 3 cr 4 being applied,
Irswesia undertakes to issue export licexms for products covered by
citracts c iuded before tbe introduction of the quantitative limit,

up to the volume of the quantitative limit fixed.

10. Up to the date of mrmicatio. of the statistics referred to in

Article 9(6), the provisions of pararap 2 of this Article shall

apply cn the basis of the annual statistics previously cnamicated by
the Community.

11. The provisions of this AgreementWhich concern exports of products
subject to the quantitative Limits established in Anex II shall also

apply to products fcr which quantitative limits are introduced uder

this Article.

Article 9

1. Indonesia undertakes to supply the Community with precise statistical
information on all export licences issued by the Indonesian
authorities for all categories of textile products sEubject to the
quantitative limits established under this Agreementas well as on all
certificates issued by the Indoesian authorities for all products
referred to in Article 5 and subject to the provisions of Protocol B.

The Cmnity shall likewise trandnit to the Inxkxsian authorities

precise statistical information n import authorizatioMn cr documents
issued by the Communityauthorities in respect of export licenses
issued by Indonesia.

2. The inforratian referred to in pragraph 1 shall, for all categories
of products, be transmitted before the end of the second roth
folla.0Ing the quarter to Nich the statistics relate.
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. The Community shall transmit to the Indonesian authorities import
statistics for all products converedby the system of administrative
controlreferred to in Article 8(2) and for products by
Article 6(1).

4. The inforertion referred to in paragraph 3 shall, for all categories
of products, be transmitted before the endof the third month
following the quarter to which the statistics relate.

5. Should it be fond an analysis of the nforatix nchanged that there

are significant discrepanci berwen the returns for export and
thse for imports, consultations may be initiated in accrdance with
the procure specified in Article 16.

6. For the purpose of applying the provisins of Artidle 8, the Community
undertakes to provide the Indonesian authorities before 15 April of
each year with the preceding year's statistic an ntot of all

textile products cred' by this Agreement, broken daw by supplying
country and Community Member State.

7. Indonesia and the Communityshall exchange to the extent possible
available statistical information on trade in textile products.

Article 10

1. Sold there be divergent opinionsbetween Indonesia and the extent
Communityauthorities at the point of entry into the Communityon the

classification of products coveredby this Agreement, classification
shall provisionally be based on indications provided by the Community,
pending consultationsin accordancewith Article 16 with a view to

reaching agr t definitive classification of the product
onerned.

2. If the above provisional classification results in provisional debit

against a quantitative limit for a cateory of products other than the

category indicated on the export documents issued by the cretent

Indoesian autrities, the Communityshall inform Indonesia of such

provisional debit within 30 days.
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3. The authorities of Indonesiashall be informd of any amendment to the
tariff and statistical nomenclaturesinforce in the Community any
decision,made in accordance with the procedures In force in the
Community,relating to the classification of products covered by this
Agreement.

Any amendment. to the tariff and statistical nomenclaturesin force in
the Community any decision which results in a modication of the
classification of products covered by this Agreant shall not have
the effect of reducing ary quantitative limit established in AnnexII.

The procedures for the application of this paragraph are set out in
Protocol A.

Article 11

1. Indonesia and the Comnrity agree to operate fully in preventiq the
circumvention of this Agreement by transhipment, rerouting or whatever
other means.

2. Where information available to the Community as a result of the

investigations carried out in accordance with the procedures set out
in Protocol A Institutes evidence that producer of Indonesian origin
subject to quntitative Limits ublishe er this Agreement have
been tranishipped, rerouted or otherwise inprted into the Communityin
cisrcmwention of this Agrement, the cRunity may request the opening
of consultations in accordance with the procedures described in
Article 16, with a view to reaching agret on an equivalent
adjustment of the aM.respoding quantitative limits established under
this Agreement.

3. Pending the result of the ccnsultaticns referred to in paragra* 2,
Indcnesia shall as a precautinay mAbsure, if so requested by the

rmruity, make the ecess ar ts to ensure that adjustments
of quantitative limits liable to be agreed follmIng the COnsultatlCMS
referred to in paragraph 2, may be carried out for the qota year in
which the request to open consultations in accrdance with paragraph 2
was made, or for the follyi year if the quta for the current year
is exhausted, where clear evidence of circirention is provided.
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4 Should theparties be unable in the course of consulationsto teacha
satisfactory solution within the period specified in Article 16, the
Communityshall have the right, where clear evidence of circumvention
has been provided, to deduct fra the quantitative limits establisW
under this Agreement amountsequivalent to the products of Indonesian
origin.

Article i2

1. Indonesia shall ndeavour to ensure that expzta of textile roduct
subject to qUantitative limits are spaced out as evenly as possible
over Agreementyear, due account beingtaken, in particular, of
asonal factor.

2. Shold there be an excessive aicentraticn of in on ny product
within a catexy subject to untitative limits wier this
the omnzmity nay request cmsultatims in acordance with the
pocedure specified in Article 16 of this Agreement with a view to

finding a solution.

Article 13

Shmad recOurse be had to the denunciation provisions of Article 18(4),
the quantitative limits established in Amex 11shall be adapted on a pro
rata besis.

Article 14

1 Elor the purpose of the acninistration of this Agreement, the limits
referred to in Article 3 are dr1aen &n by the Crmzity into shares
for each of its Member States.

2. Potions of the qantitative limts etablihed in Anex I, Mxt used
in ae Mmter State of the Community may be realloated to father

ber State in with the procedures in force in the
Community.
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The Communityundertakes to examnie with care and reply within four

eeks to any request nmede for reallocation by Indrnesia. In the event

of agreement an such reallocation, the flexibility provisions set out

in Article 7 shall caotinue to be applicable to the levels of the
original ailocaticn.

If, in the course of the application of this Agreentent, Indaiesia
finds that the break-on of a limit established in Arunex II causes

particular difficulties, it may request the opening of consultations
in accordance with Article 16 with a view to reaching a mutually
satisfactory solution.

3. After the first of wz-e of each year of aplicationi of the Agreement,
Indanesia may transfer, subject to prior notifioatio to the

Communtiythe unusedquantities of the regional quota-sharesof a

Communityquantitative limit, set out in Annex II, to the

quota-shares of the sme limit of other regions of the Community
provide that the regional quota-share fran which the transfer is nae
is utilisd by less than 8)%, and up to the amount of the folling
percentages of the quota-share to wiuch the transfer is made:

2% in the first year of the application of the Agreement
4% in the secd year of the aplicatich of the Agreement
8% in the thid year of 'he application of the Agreerent

12% in the fourth year of the aplicaticr of the Agrement

4. Should it apear in ary given region of the Commuity that additional

suwplies are required, the Citunity nay, where measures taken
pursuant to paragrah I are inadequate to cover those requirements,
autivrize the isnprtation of amounts greater than those stipulated in

Annex II.

Article 15

1. Indnesia and the Canunity undertake to refrain fran discrimination
in the allocation of export licenses and inport aut hriztions or

documentsrferred to in Protocols A and B.

2. In inplem ting this Agreermet, the Cntracting Mrties shall take
cae to rcuintain the traditicrzLi camercial practices and trade fl£
between the Community andIndonesia.
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3. Should either Party find that the application of this A t is
disturbing existing Commercialrelations between imports in the com-
munity and suppliers in Indonesia lnsultatis shall be started
promptly, in accordace with the procedure specified in Article 16
with a view to remedying this situation.

Article 16

1. The special consultation procedures referred to in this Agreement
shall be governed by the following rules:

- any request for consultations shall be notified in writing to the
other party;

- thle requst for consultations shall be followed within a reasonable
period (and in any case not later than fifteen dfty following the
notification) by a statmentsetting out the reasonsand
circumsatces whi&., in the qoinion of the requesting Party,
justify the subnissio, of such a request;

- the Parties shall enter into cnsutation within one mcnth at the
latest of rxftificaticn of the request, with a view to reaching
agreement or a mutually acceptable coclusion within ane further
n .th at, the latest.

2. Th ccamunity my request consultatiors in accordance with paragraph 1

when it ascertains that during a particular year of application of the

AgreemnQ t difficulties arise in the Oarunity or one of its region
fron a sharp and substantial increase, by mparison to the preceding
year, in imprts of a given category of Grcup I subject to the
quantitative limits set out in Amnex II .

3. If necssary, at the request of either of the Parties and in
conformity with the provisions of etR Geneva Arrangret,
c1sultatins shall be held mo any prolem arisin fra the

application of this - t. Any csultatians held under this
Article shall be mced bY both Parties in a spirit of
co-operation and with a desire to reconcile the difference between
ten.
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Article 17

This Agreerent Shall apply,ontheone hand, to the territoriesw withinin
ich the TTeaty establishing thEuropeanEconomic is appliedie
d under the conditions laid down in that Treaty and, on the other
to thto the territoryofIndon

sD(rISECT

Transitional and final provisicm

Article I8

1. This Agrementl enter into force on the first day of the n>th
follcpifollowing e of its signature. It shall be applicable until 31
1cerber Dcemb

2. This Agree Agreement shall apply with effect from 1 Janua

3 . Either Party my at any time propose difications to the Agreet

4. Either Party nay at any time denowr-e this Agre prementd that at
least, 1,20 days' notice is given. In that evnt, the Agreemet shall
cm to an cometo and end on the expirtofthe period

5. The Anmexes, Annexes,sProtocls, Agreed Minites, the aration and the
Mworandum of Urderstadwing to this Agreer shall form an Litegral
part theref.

Article 19

This Agre fleia be drawn up in two cies in the anish, Dutch,
English, French, Gerzar, Greek, italian, Prtuguese arN Swunish languages,
each of these texts being qually authentic.
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ANNEX I

LIST OF PRODUCTS REFERRED TO IN ARTICLE 1

1. When the consfitutive material of the products of categories I to 114 is not specifically mentioned, these
products am to be taken to be made excluuivey of wool or of fine hair, of comon or of man-made fibres.

2. Garments which are not rectgniubie as being barmencs for meu or boys or as being garments for women or

girls are classified ith the latter.

3. Whcre t.e expression 'babies' gannents' is used, this is meant also to cover girls' garments up to and including
commercial size 86.

GROUP I A

i Tabole of
Cate. A Ia NIMEXE code aequialencoheadainNo 1987 Descnipaon tUlIC

Pic'ces kg g/piece
(1) (2) (3) (4) (5) (6

I 55.0S 55.05-13, 19, 21, 25, 27, 29, 33, 35, 37, Cotton yarn, not put up for remii sule
41,4S,46,48,52,53,55, 57,61,65,.67,
69, 72, 78, 81, 03, 5, 87

_ ._ _ _____ I -___ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _
-_ __,___

2 35.09 SS.0903. 04, 05, 06, 07. 08, 09, 10, 11, Woven fabrics of cotton, other than puze,
12, 13, 14, 25, 16, 17, 19,21,29,32,34, terry fabrics, narrow woven fabrics, pile
3S,37,38,39,42,49,S1,52,S3,54,5S, fabrics, chenille fabrics, tulle and other net
56, S7, 59, 61,63, 64, 65 66, 67,68, 69, fabrics
70,71,73,75,76,77.78, 79,80,81,82,
83, 84, 85, 87, 88, 89, 90, 91, 92,93,98,
99

2 a) 5S.09 SS.09-06, 07 08, 09, 51, 52, S3, 54, SS, P) o which:
56. 57, 59, 61,63, 64, 65, 65, 67,70,71, other than unbleached or bleached
73 83, 84, 85, 87, 88, 89, 90, 91, 92,93,
98,99

______._1.1,,
S6.07 56.07.01, 04, 05, 07, 08, 10, 12, 15, 19, Woven fabric; of synthetic fibres (stIple or
AV 20,22,25,29,30,31,35,38,39,40,42, waste) other than narrow woven fabrics, pile

43, 45, 46, 47, 49 fabrics (including terry fabrics) and -chenille
fabrict

3 .) 56.07-02, 05, 07. 08, 12, 15, 19, 22, 25, a) of which:
29, 31, 35, 38, 40, 41, 43, 46,47, 49 otber than unbleached or bleached
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GROUP I B

(1)(2)(3)(4)(5) 1~~~~~ ~ ~ ~~~3)(4)!5 C

4 60.04 60.04.19, 20, 2.2, 23, 24, 26, 39, 41. S0, Shirs, T shins, lightweight fine kni- roll, polo 6,48 1S4
B I 59, 69. 71, 79, 88 or tunle necked jumpers and pullovers (other

a) u than of wool or fine animal hair), *ndervests
b) and the like, knitted or crocheted
C)

IVa 4
b) 1 .sa)

dd)
2CO)

c) 4
d)1 is)

dd)
ex 2 dd)

60.05 60.05-86, 87, 88, 89
A 11 b) 4 mm) 11

22'
33
44

5 60.05 60.05-01, 29, 30, 32, 33, 34, 39, 40, 41, Jerseys, pullovers, slip-overs, waistcoats, 4,43221
A I a) 42, 43, 80 twinsets, cardigans, bed-jackets and jumpers
Ib)4bb ,I1 aaa (other then jackets and blazcrs), anoraks,

bbb) windchcaters, waisier jackets and the like,
ccc). knitted or crocheted
ddd'
ceec)

22 bbb)
ccc)
ddd)
cee,

_______________. _ .________________________________

6 61.01 61.01-62, 64, 66, 72, 74, 76 Men's or boy*' woven breeches, shorts other 1,76 S68
B V d) 1 than swimwear and trousers (including slacks);

2 women's or girls' woven trousers and slacks, of
3 wool, of cotton or of man-made fibres

2
3

61.02 61.02-66, 68, 72
Bfl)6aas)

bb)
cc)

7 60.0S 60.0S.22, 23, 24, 25 Women's or girls' blouses, sbis and SSS 180
A 11 b) 4 aa)22 shirt-blouses, whether or not knitted or

33 crocheted, of wool, Cotton or man-made
44 ~~~~~~~~~~~~~~~fibreit

S5

61.02 61.02-78, 82, 8S
B I e) 7 bb)

cc)
cc), _

61.03
A I

II11
IV

61.03-11, 15, 18 Men's or boys' shir. s. other than knitted or
crocheted, of wool, co-ton or man-made
fibres

217A4.6
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GROUP II A

(1) (2) (3) (4) (5) (6)

9 55.08 55.08-10, 30, 50, 80 Terry towellingandsimilar woven teryfabrics
62.02 62.02.71 of cotton; toilet linen and kitchen linen, other
B 62.02-71 than knittd or crochetedl, of terry towelling

and woven terry fabrics, of cotton

20 62.02 62.02-12, 13, 19 Bed linen, other than knitted or rocketed

c)

22 S6.05 56.0!-03, 0S, 07, 09, 11, 13, 15, 19, 21, Yarnofstapleorwastesyntheticfibresnotpu.
A 23,25,28,32,34,36,38,39,42,44,45, up for retail sle

46, 47

'2 a) 56.05-21. 23, 25, 28, 32, 34, 36 at) of which:
acrylic

23 56.05 S6.0S-51, SS, 61, 65, 71, 75, 81, 8S, 91, Yarn of staple orwastC artificial fibres, not put
B 95.99 up for retailcle

32 ex 58.04 58.04-07, 11, 15, 18, 41, 43, 45, 61, 63, Woven nile fabrics and chenille fabrics (other
67, 69, 71, 75, 77, 78 than terry towelling or terr, fabrics of cotton

and narrow woven fabrics) and tufted textile
surfaces. of wool, of cotton or of man-made
textile fibres

32 2) 58.04-63 a) of which:
cotton corduroy

39 62.02 62.02-40, 42, 44, 46, 51, 59, 65, 72, 74, Tablclinen,toiietandkitchenlinen,otherthan
B 11 a) 77 knitted or crocheted, other than of terry

| c) towelling or similar terry fabrics of cotton

GROUP 11 B

.2' !(2) (3) (4'!S I j 6)

12 60.03 60.03-11, 18, 20, 29, 40, 80 Panty-hose and tights, stockings, under- 24,3 41
B I ;) stockings, socks, ankle-socks, sockettes and pairs

b) the like, knited or crocheted, other than for
11 a) 2 babies, including stockings for varicose veins,

b) other than products of cateiry .70
ll
IV

60.04 60.04-33, 34
B Ill a) 2

b)
60.06 60.06-92
B II ~~~~~~li~~~~~~~~~ ~.4

13 60.04
B IV a) 2

b) I cc)
2dd)

c) 2
d) I cc)

2 cc)

60.04-36, 48, 56, 66, 75, 85 Men's or boys' underpantt and briefs, women's
or girls' knickers and .rief§, knitted or
crocheted, of wooi, cotton or man-made
fibres

17 59
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(1) (2) (3) (4) (5) (6)

14 61.01 61.01-07, 41, 42,4, 46,47 Men'sorboys'wovenovercoats,rain.coatsand 0,72 1 389
A ll a) other coats, cloaks and capes, of wool, of
B V b) I cotton or of man-made textile fibres (other

2 than parkas) (of category 21)
3

15 61.02 61.02.0S, 31, 3U, 33, 3S, 36. 37, 39, Women's or girls' woven overcoats, raincoatn 0,84 1 190
B I a) 40 and other coast, cloaks and crpes; jackets and

11 e) 1 as) blazers, of wool, of cotton or of man-made
bb) textile fibres (other than parkas) (of category
cc) 21)

2 as
bb)
cc)

16 61.01 61.015-1, 54,57 Men's or boys' suits and ensembles, other than 0,80 1 250
B V c) 1 knitted or crocheted, of wool, of cotton or of

2 man-made fibres, excluding ski suits

3

17 61.01 61.01-34, 36, 37 Men's or boys' jackets and blazers, other than 1,43 700
B V a) 1 knitted or crocheted, of wool, of cotton or of

2 man-made fibne
3

18 61.01 61.01-24, 2S, 26 Men's or boys' singles and other vests,
B III underpants, briefs, nightshirt&, pyjamas,
61.02 61.02-22, 23, 24 bathrobes, dressing gowns and similar articles,
B II c) other than knitted or crocheted
61.03 61.03-51, 55, 59, 81, 85, 89

61.04 61.04-11, 13, 18, 91, 93, 98 Women's or girls' singlets and other vests,
B * slips, petticoats, briefs, panties, nightdresses,

pyjamas, niglighs, bathrobes, dressing gowns
and similar articles, other than knitted or
crocheted

19 61.05 61.0S510, 99 Handkerchiefs, other than knitted or 59 17
A ocheted
C

21 61.01 61.01-29, 31, 32 Parkas;anoraks,windcheaters,waister jackets 2,3 435
B IV and the uike,otherthan knitted orcrocheted, of
g61.02 61.02-25, 26, 23 wool, of cotton or man-made fibres
B. Ud)

24 40.04 60.04-3S 47, 51, 53, 6S, 73, 81, 83 Men's or boys' nightihirts, pyjsmas, 3,9 257
B IV a) 1 bathrobes, dressing gowns and similar articles,

b) bb) knitted or crocheted

C)1
d) 1 bbj

2 as)
bb)

60.0S 60.05-84 'Women's or girls' nightdresses, pyjamas,
A 1 b) 4 11) 11 n|gligis, bathrobes, dressing gowns and

similar articles, knitted or crocheted
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(1) (2) (3) (4) (5) (6)

26 60.05 60.05-46,47,48,49 Women'sorgirls'dresses,ofwoolofcottonor 3.1 323
Afl b) 4 cc) '1 .an-made fibres

2.2
33

61.02 61.02-48, 52, 53, 54
B fl e) 4 bb)

cc)
dd)
ee)

27 60.05 60.05-51, 52, S4, SS Women's or girls' skirts, including divided 2,6 385
A 11 b) 4 dd) skim
61.02 61.02-57, S8, 62
B IIte) S as)

bb)
cc)

28 60.05 60.05-60, 63, 6S Trousers, bib and brace overalls, breeches and 1,61 620
A l; b) 4 ee) shorts (other than swimwearj, knitted or

crocheed, of wool, of corcon or man-made
fibres

29 61.02 6.02.42, 43, 44 Wornen's or girls' suits and ensembles, other 1,37 730
B ll c)3 as) than knitted or crocheted, ofwool, ofcotton or

bb) man-made fibres, excluding ski suits
cc)

31 62.09 61.09.S0 Brassieres, woven, knitted or crocheted 18,2 55
D

63 60.03 60.03-01, 03, 0S, 09 Babies' garments and clothing accessories,
A excluding babies gloves, mittens and mitts of
60.0C 60.04-02, 03, 04,06, 07, 08, 10, 12, categories 10 and 97, and babies' stockings,
A 1 14 sUtk; and sockettes, other than knitted or

ll a) crocheted, of category 88
b)

Ilia)
b)
c)
d)

60.05 60.OS-06, 07, 08, 09, 91
A lI b) I

as)
61.02 61.02-01, 03
A I a)

6)
61.04 61.04-0, 09
A
61.11 C1.11-10
A

73 60.05 60.05.16, 17, 19 Track suits of knitted cc crocheted fabric, of 1,67 600
A ll bj 3 wool, of co or of nan-m2de textie

t ~~~~~~~~ ~ ~~fibres
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(1) (2) (3) (4) (5) (6)

76 61.01 61.01-13, 15, 17, 19 Men's or boys' industrial or occupationAl
BI clothing, other than knitted or crocheted;
61.02 61.02-12. 14 Women's or girls' aprons, smock-overalls and
1 I1 a) other industrial or occupational clothing.

other than knitted or crocheted

77 61.01 61.01-82 Ski suits, other than knitted or crocheted

61.02 61.02-86
B 11 e) 8 A2)

78 61.01 61.01-03, 09, 93, 94, 97 Garments, other than knitted or crocheted,
A i excluding garments of ckregories 6, 7. 8, 14,

II b) 15, 16. 17, 18, 21, 26, 27, 29, 68, 72, 76 and
B V g) 1 77

2
3

61.02 61.02-04, 07, 93, 9S, 97
A II
B I b)

11 e) 9a)
bb)
cc)

83 60.05 60.05-03, 04, 75, 76, 77, 78, 82 Overcoats, jackets, blazers and other
A I b) garments, including ski suits, knitted or

11 a) crocheted,excluding garments of catcgorie: 4,
b) 4 hh) 1i 5, 7, 13, 24, 26, 27, 28, 68, 69, 72, 73, 74,

22 75

kk) 11 _

GROUP III A

(O) (2) _3) (4) CS) (6)

33 51.04 51.04-06 Woven fabrics of synthetic filament yar
A III a) obtained from strip or the like of polyethylene

or polypropylene, less than 3 m wide;
62.03 62.03-Si, 59 Sacks and bags, of a kind used for the packing
B 11 b) 1 of goods, not knitted or crocheed, obtained |

from strip or the like

34 51.04 51.04-08 WqvenS fabrics of synthetic filament yan,
A III b) obtained from strip or the like of polyethylene

or polypropylene, 3 m, or more wide

35 51.04 |51.04-S, 0,11,13,15,17,18,21,23, Wovenfabricsofsyntheticfibres(conrtinuous),
A L| 25, 27, 28, 32, 34, 36, 41, 48 other than those fcr fyres of category 114

551.04-10, 1S, 17, 18, 23, 2S, 27, 28, 32, a) of which:
34, 41, 48 other than linblcached or bleached

_ _ _ _ _ _ _ _ _.__ _ _ _ _ _ _ _ _ __ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ __ _ _ _ _



COM.TEX/SB/1290
Page 21

(1) (2) (3) (4) (5) (6)

36 S1.04 51.04-54, 5S, 56,58, 62,64,66,72,74, Woven fabric of continuous artificial fibres,
B 11 76, 81, 89, 93,94,97,98 other than thosefoytyres of category 114

36 a) 51.04-55, 58, 62, 64, 72, 74, 76, 81, 89, a) of which:
94, 97, 98 other than unbleached or bleached

37 56.07 56.07-50, 51, 55, 56,39, 60, 61, 65, 67, Woven fabrics of artificial staple fibres.
B 68,69,70,71,72, 73,74,77,78,82,83,

84, 87
37 a) 56.07-50, 55, 56, 59, 61, 65, 67,69, 70, a) of which:

71, 73, 74, 77, 78, 83, 84, 87 other than unbleached or bleached

38 A 60.01 60.01-40 Knitted or crocheted synthetic curtain fabrics
B 1 b) 1 including net curtain fabric

38 B 62.02 62.02.09 Net curtains, other than knited, or crocheted
A II

40 62.02 62.02.8, 85, 89 Woven curtains (including drapes. interior
BIV a) blinds, curtain and bed valances and other

c) furnishing articles, other than knitted or
crocheted, of wool, of cotton or of man-made

fibres

41 ex 51.01 51.01-01 02, 03, 04. 08, 09. 10, 12, 20. Yarn of synthetic filament (continuous), not
A 22, 24, 27, 29, 30, 41, 42, 43, 44, 46, put up for retail sale, other than non-textured

48 single varn untuisted or with a twist of not
I more than 50 turns per metre

42 ex 51.01 51.01-50, 61, 67, 68, 71, 77, 78, 80 Yarn of continuous man-made fibres, not put
B up for retail sale:

B. Yarn of artificial fibres; yarn of artificial
filaments, not put up for retail sale, other
than single yarn of viscose rayon unlisted
or with a twist of not more than 250 turns I
per mnetre and single non-textured yarn of
cellulose acetate

43 51.03 S1.03-10, 20 1 Yarn of man-made filament, yarn of staple
SS.06 55.06-10, 90 artificial fibres, cotton yarn, put up for retail

sale
S6.06 S606.-20

46 cx 53.05 53.05-10, 22. 29, 31. 38, 39 C|rded or combed sheeps or lambs! wool or
other f ne animal hair

- ; -

I

47 53.06 S3.06-21 2S, 31, 3S, S1, SS, 7;, 7S Yarnofcardedsheep'sorlambs'wool (woollen
yarn) or of carded fine animal hair, not put up53.08 S3.08-11, 15freS sl

_ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ I _ __a_ _ _ _



COM.TEX/SB/ 1290
Pae 22

(1) (2) (3) (4) (5) (6)

48 S3.07 S3.07j02,08,12,18,30,40,S1,59,81 Yam of combed sheep's or lambs' wool
89 (worsted yarn) or of comb fine animal ha,

S3.08S3.0821, 2S not put up for retail sale
530 S082, ZSBI

49 exS3.10 53.10-1i, 1S Yam of sheep's or lambs' wool or of fine
I animal hair, put up for retail sale

50 S3.11 S3.11.1 0,0 07, 11, 13, 17,20,30, 40, Woven fabrics of sheep's or lambs' wool or of
S2,S4,58,72,74,75,82,84, 88, 91,93, fine animal hair
97

51 S.04 55.04-00 Cotton, carded or combed

53 SS.07 S5.07.10, 90 Cot-on gauza

54 56.04 S6.04.21, 23, 28 Staple artificial fibres, including waste, carded.
B combed or otherwise processed for spinning

SS S6.04 SV-41 13,1S, 16, 17, 18 -Syn:hetic staple fibres,includingwaste, carded
A . or combed or otherwise processed for

spinning

56 56.06 S6.0C-1, 1S Yarn of staple synthetic fibres (including
A waste). put up for retail sane

58 58.01 S8.01.01, 11, 13, 17, 30, 80 Carpets, carpeting and rugs, knotted (made
up or not)

S9 58.02 S8.02.04, 06, 07, 09, 56, 61, 63,71, 75, Carpetsand other textil floorcoverinp, other
exA 81,85,90 than the carpets of cegory S

s9.02 S9.0.201, 09

60 I8.0i S8.03.00 Tapestries, hand-made, of the rype Gobelins,
Flanders, Aubusson, Beauvais and the like,

. ~~~~~~~~~~~~adtneedleworked tapestri (for exumple,
petit point and eross stitch) made in panels and
the like by hand

61 SB.0S i8.0S01, 08, 30, 4(, S1, S9, 61, 69, 73, Ntrrow woven fabrics, and narrow fabrics
A I a) 77,79,90 (bolduc) consisting of warp without wr*

c) assebled by means of an adhesive, other than

59.13 U9.1341, |, 13,|5, 19, 32,
labels and similar articles of category 62I I

|59.13 | S9.1341, 21, 13, IS, 19, 32, 3, 35 Elastic fabrics and tmmings (not knbi= tor
7}39 craocheted), made from terile materials

Assembled from rubber thread
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(1) (2) (3) (4) (5) (6)

62 S8.06 58.06-10,90 Labels, badges and the like, of textile
materials, not embroidered, in the piece, in
strips or act to shape or size, woven

58.07 S8.07-31, 39, S0, 80 Chenille yarn (induding flock chenille yarn),
gimped yarn (other than metallized yarn and
g.ped horsehair yarn); braids and
srnamenal trimmings in the piece; ttssels,
pompons and the like

58.08 58.08-10, 90 Tul]: and other nei fabrics bttt not including
woven, knirted or crochtted fabrics; hand or

S8.09 58.09-11, 19, 21, 31, 35, 39, 91, 95, mechanicsMy made lace, in the piece, in strips
99 or in motifs

58.10 58.10.21, 29, 41, 4S, 49, S1, 55, 59 Embroidery, in the piece, in strips or in
motifs

63 r 60.01 60.02-30 Krnited or crocheted fabric of synthetic fibres
B 1a) containing by weight 5% or more of

60.,660.06-1l8 elastomeric yarn and knitted or crocheted60.06 60.06.1 fabric containing by weight 5% or more of
A rubber thread

60.01 60.01-51, 55 Raschei lace and long'pile fabric rif synthetic
B I b) 2 fibres

3

6S 60.01 60.01-01, 10, 62, 64, 6S, 68, 72, 74, 75 Knitted or crocheted fabric other than those of
A 78, 81, 89, 92, 94, 96, 97 categories 38 A and 63, of wool, of cotton or
B (b) 4 of man-made fibres

C I

6I 62.01 662.01-l0, 20, 81, 35, 93, 95 Travelling rugs and blankets, other than
A k.nited or crocheted, of wool, of cotton or of
BI man-madc fibres

11 a)
b)c)

GROUP III B

(1) (2) |t(3) (4; (5) (6)

10 60.02 60.02.40 Gloves, mittens and mitns, knitted or 17 59
A 60.02-50, 60, 70, 80 crocheted j pairs
B.

67 60.0S 60.05-92, 93, 94, 95, 96, 97, 98, 99 Knitted or crocheted clothing accessories other !
A 11 b) S bb) than for babies; household linen of a1 kinds,
tB kknitted or crocheted; curtains (including
60.06 60.06-96, 98 drapes) ana interior blinds, curtain or bed
Blll valances and other furnishing articles knitted

or crocheted; knitted or crocheted blankets
!I and travelling.rugs, other knitted or crocheted

articless including parts of garments or of
clothing accessories

67a) 60.0S.96 a) of which:
atacks and bags of a kind used for the I
packing of goods, made fomn polyethylene
or polypropylene strip
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(1) (2) (3) (4) (5) (6)

69 60.04 60.04.37, 54, 67, 86 Women's or girls' sips and petticoats, knitted 7,8 128
A IV a) 3 or crocheted

b) 2 cc)
c)3

ex d)2dd)

70 60.04 60.04.31 Panty-hose and tights of synthetic fibres, 30,4 33
B III a) 1 measuring per single yarn less than 67 decitex pairs

(6,7 rex)

60.03 60.03-24, 26 Women's full-length hosiery of synthetic
B 1I b) 1 fibres

72 60.05 60.03-11, 13, 15 Swimwear, of wool, of cotton or of man-mace 9,7 103
All b) 2 fibres
60.06 60.06-91
BI
61 01 61.01-22, 23
1B I
61,02 61.02-16, 18
B 11 b)

74 60 05 60.05-70, 71. 72, 73 Women's or girls' knitted or crocheted suits 1,54 650
A Ifb) 4g) 11 and ensembles, of wool, of cotton or

223 man-made fibres, excluding ski suits

44 1

75 60.05 60.05-66, 68 Men's or boys' knitted or crocheted suits and 0,80 250
A II b) 4 ff) ensembles, of wnol, of cotton or of man-made

fibres, excluding ski suits
. ~ ~~._____________

84 61.06 61.06-30, 40, S0, 60 Shawls, scarves, mufflers, mantillas, veils and
B the like other than knitted or crocheted, of
C wool, of cotton or man-made fibres

85 61.07 61.07-30, 40, 90 Ties, bow nes and cravats not knitted or 17,9 56
B crocheted, of wool, of cotton or man-made
C fibres
D

86 61.09 61.09-20, 30, 40, 80 Corsets, corset-belts, suspender belts, brakes. 8,8 114
A suspenders, prters and the like, and parts
R thereof, whether or not knitted or crocheted
C
E

87 61.10 61,10-10 Gloves, mittens and mits, not knitted or
A crocheted

88 61.10 61.10-90 Stockings, socks and sockeiaes, not knitted or
B crocheted; other clothing accessories, parts of

6111 61.11-90 garments or of clothing accessories, other than
B61.11 1 61.11-90 | for babies, other than knited or crocheted
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(1) (2) (3) (4) (5) (6)

90 axS9.04 59.04-11, 12,14, 1,117, 18, 19,21 Twine,cordage,rope andcablesofsynthetic
fibres, plaited or not

91 62.04 62.04-23,73 Tents
AU
B I

93 62.03 62.03-30, 40, 97, 98 Sacks and bags, of a kind used for the packing
B b) of goods, of woven fabrics, other than made

11 a) from polyethylene or polypropylene stip
b) 2
c)

59.01 i 59.01-07, 12, 14,, 15, 16, 18, 21, 29 Wadding of textile materials and articles
thereof; textile fibres, not exceeding 5 mm in
length (flock), textile dust and mill neps

95 ex 59.02 59.02-35, 41, 47, 51, 57, 59, 91, 95, Felt and articles thereof, whether or not
97 impregnated or coated, other than floor

coverings

96 59.03 59.03-01, 11, 21, 23, 25, 29, 30 Non-woven fabrics and articlesof such fabrics,
whether or not impregnated, coated, covered
or laminated

97 59.05 59.05-11, 31, 39, 51, 59, 91, 99 Nets and netting made of twine, cordage or
rope and made up fishing nets of yarn, twine,
coriage or rope

98 59.06 59.06-00 Other articles made from yarn,twine, cordage,
rope or cables, other than textile fabrics,
articles made from such fabrics and articles of
category 97

99 59.07 59.07-10, 90 Textile fabrics coated with gum or am)ylaceous
substances, of a kind used for the outer covers
of books and the like; tracing cloth; prepared
painting canvas; buckram and similar stiffened
textile fabrics of a kind used for hat
foundations

59.10 59.10-10, 31, 39 Linoleum, whether or not cut to shape; floor
coverings consisting of a coating or covering
applied on a sextle backing, whether or not cut
to shape;

59.11 59.11-11, 14, 17, 20 Rubberized textile fabrics, not knitted or
A i crocheted, excluding those for tyres

11
Ill b)

*B

59.12 59.12-00 Textile fabrics otherwise impregnated or
coated; painted canvas being theatrical
scenery, studio back-cloths or the like, other
than of category 100
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(1) (2) (3) (4) (5) (6)

100 59.08 59.08-10, 51, 61, 71, 79 Textile fabrics impregnated, coated, covered
or laminated with preparations of cellulose
derivatives or of other artificial plastic
materials

101 ex 59.04 59.04-80 Twine, cordage, ropes and cables, plbited or

not, other than of synthetic fibres

109 62.04 62.04-21, 61, 69 Tarpaulir;s, sails, awnings, and sunblinds
A l
B I

110 62.04 62.04-25, 75 Woven pneumatic mattresses

A Ill
B ll

11 62.04 62.04-29, 79 Camping goods, wc -en, other than pneumatic
A IV mattresses and tents
B IV

112 62.05 62.05-01, 10, 30, 93, 95, 99 Other made up textile articles, woven,
A excluding those of categories 113 and 114
B
D

113 62.05 62.05-20 Floor cloths, dish cloths and dusters, other
C than knitted or craochcted

114 51.04 51.04-03, 52 fov fafbrics and articles for technical uses
Al
BI1
59.11 59..1-15
A Ill a)
59.14 59.14-00

59.15 59.15-10, 90

59.16 59.16-00
59.17 59.17-10, 29, 32, 38, 49, 51,59, 71, 79,
A 91,93,95,99
BL1
C
D
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GROUP IV

(1) (2) (3) (4) (5) (6)

115 S4.03 54.03-10, 31, 3S, 37, 39, 50, 61, 69 Flax or ramie yarn
S4.04 54.04-10, 90

117 54.05 54.05-21, 25. 31, 35, 38, S1, 55, 61, Woven fabrics of flax or of ranie
68

1t8 cx 62.02 62.02-1S Table linen, toilet linen and kitchen of flax or
B I b) ramie, other than knitted or crocheted

cx 62.02 62.02-61, 75
B lib)

III b)

120 62.02 62.02-01, 87 Curtains (including drapes), interior blinds,
A I ctzr;,in and bed valances and other furnishing
B IV b) articles, not knitted or crocheted, of flax or

ramie

121 ex 59.04 S9.04-60 Twine, cordage, rope and cables, plaited or
not, of flax or ramin

122 62.03 62.03-20 Sacks and bags, of a kind used for the packing
B I a) of goods, used, of flax, other than knitted or

I crocheted

123 cx 58.04 58.04-80 VWoven-pile fabrics and chenille fabrics of flax
; or ramie, other than narrow woven fabrics

ex 61.01 61.06-90 Shawls. scarves, mufflers, mnantillas, veils and
F the like, of flax or ramnie, other than knitted or

crocheted



COM.TEX/SB/ 1290
Page 28

ANNEX II

For practical reasons the product descriptions used in Annex I
are given in the present Annex in abbreviated form

Community Limits

Category Description Units Year Quantitative
Li mi ts
EEC

6C1) Woven trousers 1.000 p. 1987 4.900
1988 5,194
1989 5,506
1990 5,836
1991 6,186

7 BLouses and shirt bLouses, 1.000 p. 1987 4,100
woven, knitted or crocheted 1988 4,346

1989 4,607
1990 4,&83
1991 5,176

8 Men's shirts, woven 1,000 p. 1987 6,580
1988 6,975
1989 7,393
1990 7,837I 1991 8,307

(1) For the purpose of setting off exports against the agreed quantitative
Limits a conversion rate of 5 S;arments (other than babies' garments)
of a maximum commercial size of 130 cm, for 3 garments whose commercial
size exceeds 130 cm may be appAied for up. to 5% of the Quantitative
Limits.
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INDONESIA

ANNEX II

For practical reasons the product descriptions used in Annex

are given in the present Annex in abbreviated form

RegionaL limits

Category Description UUnits Year Quantitative
limits

2 Woven fabrics of cotton tonnes 1987 UK 1,850
1988 1,924
1<Ro9 2,001
1990 2,081
1991 2,164

2a Woven fabrics of cotton, tonnes 1987 UK 278
other than unbLeached 1988 289
or bLeached 1989 301

1990 313
1991 326
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INDONESIA

ANNEX II

For practical reasons the product descriptions used in Annex I
are given in the present Annex in abbreviated form

Regional restraints

Category Description Units Year Quantitative
Limits

3 Woven fabrics of synthetic tonnes 1987 F 721
textiLe fibres 1988 757
(discontinuous or waste) 1989 795

1991 877

3 |tonnes 1987 I4Q00
1988 420
1989 441
1990 463
1991 486

3 tonnes 1987 UK 847
1988 889
1989 934
1990 981
1991 1,030

3a Woven fabrics of synthetic tonnes 1987 F 144
textile fibres (discontinuous 1988 151
or waste) other than 1989 159
unbleached or bLeached 1990 167

1991 175

3a tonnes 1987 I 80
1988 84
1989 88
1990 93
1991 98

3a tonnes 1987 UK 169
1988 1i8
1989 187
1990 196
1991 206
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PROTOCOLA

TITLE1
CLASSIFINCATION

Article I

1. The comeptent authroties ofthe Community undertake to inform
Indonesia of any change in th tariff and statistical nomeclatures
before the date of their entry into effect in the community.

2. The competent authorities of the Community undertake to inform
Indonesia of any decisions relating to the classification fo products
subject to th Agreement within onemonth of their adoption at the
latest. Such communication shall includwe:

a) a description of the Prducts cc ed

b) the relevant ctry and h related tariff and statistical
references;

c) the reasons whidchave led to the decision.

3. Itere a decision on classification results in a cane of

classification practice or a diange of category of any product subject
to the Agreement, the acrspetent autloities of the Omi&unity shall
provide 30 days' rotice, ran the date of the tnunity's
c IIcation, before the deci ion is put into effect. Products

shied before the date of aplicatiim of the decision shell remain
subject to the earlier classificati p tice, proeided that the

goods in question are presnted for l r cn into the Snznity

within 60 days of that date.

4. Where a iiCmmty decision on classsificatin results in a ch-wne of

clAssification praLE cr a change of atrizstion of any product
subject to the Agreement affects a category subject to restraint, the
tw iaries agree to enter into crisultations in aaccrdance with the
procedures described in Article 16(1) of the Agreement with a view to

bm-zourirg the ciliaaticn umder the second sparagra2 of Article

10(3) of the Agretrent.
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TITLE II

ORIGIN

Article 2

1. Products originating in IndonesiaforexporttotheCommunity in
accordance wiht the arrangements establishment by this Agreement shall
be accompanied by a certificate of Indonesian origin conforming to the
model annexedto this Protocol.

2. The certificate of origin sall be issued by the captent
govermntal authorities of Indmesia if the products in question can

be considered products originating in that amtry within the waning
of the relevant rules in force in the Cbnrity.

3. Iwver, the products in Gra p III -.ay be inparted into the Cmunity
in acordance with the bangr ts estalid by this Agreement on

production of a dIaration by the eateron the invoice or other

commercial dcument relating to the products to the effect that the

products in question originate in Irkndesia within the nearing of the

relevant rules in force in the nrity.

4. The certificate of origin referred to in Ieara 1 shaul not be

required for izprt of goods covered by a certificate of origin F=m A
or Fom APR rv,1eted in acxrdance with the relevant Ccnc ity rules

in order to qualify for genzed tariff preferences.

Article 3

7he certificate of origin shall he issued only on application by the
eqxprter or, under the exporterIs responsibility, by his autbrized
representative. 7fe ao et govern ntal authorities of Indonesia shall
ensure that the certificate of origin is pmr*ly o leted and for this

Purpose they shall call for an necessary documentary evidence or cary out
any check which they consider aprcprqiate.
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Article 4

Whem different Criteria for determining origin are laid downfor products
failing within the same catagor, certificates or declarations of origin
shall containasufficiently detailed description of the goods to enable
the criterionto be determined on the basis of which the certificate was

issued or the delcaration drawn up.

Article 5

The discovery of slight ies between the t s de in the
cartifiate of origin ad those node in the cbcVsprmdx to the
custans office for the pu e of carrying cut the f ties for izpor-
ting the product shall riot ipso facto cast daobt u the taten ts in the

certificate.

TITLE III

DOUBLECHECKINGSYSTEM
FOR CATEGORIES OF PRODUCTS
WITH QUANTITATIVE LIMITS

Section I

Article 6

The competent authorities of Indonesia 8lissue an exort licence Ir

respect of all csigrments fra, Irndesia. of textile s eferred to
in Annex II, up to the relevant quantitative limits as nay be notified by
Articles 7, 13 and 14 of the Agreeent and of textile products subject to

any definitive cr prvisional quantitative limits establisied as a result
of the aplicatioi of Article 8 of the Agreement.
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Article 7

1. The exort licence shall cnform to the moel arrexed to thirs Proto-

col.Itmust certify inter alia that the quantity of teh product in

question has been set off against thequantitative limit prescribed
for the category of the product in qusicn.

2. Each export licence shall ionly cover of thecategories ofproducts
listed in Annex II of this Agreement. It may be used for one ormore
consigments of the products in question.

3. Where the omnvesicn rate provided for in Annex n is applied the

following not nmst be inserted in bom 9 of the ex:t licence:

inversionn rate for ganrents of a rexrcial size not exceeding 130cn
is to be applied".

Article 8

The ccnpetnt uMnity authorities must be notified forthith of the with-
draual or alteration of any export licence already issued.

Article 9

1. Reports she11 be set off against the qantitative limits established

for the year in uiidh shiprent of the goods has been effected, even if

the export licence is issued after such shipment.

2. For tuieP=-POs of applying paragra*h 1, shipmdent of the goxds is c-
sidered to have tken place on the date of their loading on to the

exporting aircraft, vehicle or vessel.
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Article 10

The presentation of an export licence, in aplication of Article 12, shall

be effected not later than 31 March of the year following that in which the

good cered ty the license have been sipped.

Section II

Importation

Article 11

Importation into the Community of textile prducts subject to quantitative
limits shall be subject to the presentation of an import authorization
document.

Article 12

1. The componentCommunity authorities shall isse such import authori-
zation ro document automitically with in five working days of the pre-
sentation bythe importer ofthe original of the correspondingexport
licence.

The import authorization or document shall be valid forsixmonths.

2. The competent Community authorities shall cancel the alreadyissued

import authorization ro document if the corresponding export licence
Ias been withdrawn.

Hover, if the cxnpent Ctmnity autk~ities have not been rxcified
of the witbdraw1 or nollation of the export licence izitil the

products have been izqxnted into the (mmity, the qualities
involved shall be set off against the qantitati limit for the

category and the qta year in question.
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Article 13

1. If the competentcommunity authorities find that the total quantities
covered by exportlicences issudeby Indonesia foraparticular
category in anyagreement year exceed the quantitativelimit
established in AnnexIIforthatcategory, asmaybe modified by

Articles 7, 13 and 14 of the Agres t, or any definitive or

[provisinonallimit established under Article 8 of the Agreement, the
said authoritiesmaysuspend the further issue ofimport
authorizations or documents. In this event, the competentCommunity
authorities shall immediately inform the authorities of Indonesiaand
thes[pecia; consultation procedure set out in Article 16 ofthe
Agreement shall be initiated forthwit.

2. Exprts of In si origin wrt covered by Iracnesian expert licmnes
issued in rance with the provisions of this Protorl ny be
refused the iss of impt authrizations or =w t by

FretenMt Cmi ty authrities.

ever, if the inprt of such products is allowed into the Qsmunity
by the ccqetent Ority autnrities, the qtwntities involved shall
zt be set off against the a Cl-iate antitati mits set out in
Annex II or e lished as a result of the alicaticr of Article 8
of the Agw u,t the express agre nt of Indmesia save as

provided fbrin Article 11 of thAgre ipent.
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FORM AND PRODUCTIONOF EXPORTCERTIFICATES AND CERTIFICATES OF ORIGIN,AND
COMMON PROVISIONS

Article 14

1.theexport licence and the certificate of origin ray cprise addi-
tional copies duly indicated as such. Theyshallbemadeoutin
English or French. If they are complete by hand entries must beink
and in block capitals-

These documents shall measure 210 x 297 nmm The paper used must be
white writing paper, sized, rt -cmtaining zwchanical polp and
weighing 5rt less than 25 g/m2. Each part shall have a printed
guilloche-pattern background making any faIlsification by ndbanical or
chemical means afarent to the eye.

If the &Uc ts have several copies cnly the top cop widch is the

original shall be printed with the guillode-pattern bad. is

0y shall be clearly marked as "Original" and the other copies as

-cc"py. Cnly the original shall be accepted ty the ccmpetent
authorities in the Community as being valid for the xposes of export
to the Cunmity in acordance with the arr s eslshd by
this Agreemnent.

2. Each docizsnt shall bear a standardized serial mmter, whether or rnot

printed, by which it can be identified.
This number shall be oeised of the ollodng elements

- tWo letters identifying Indonsia as follow: ID,

- letters identifying countries of desinatio as follows:
EL : Benelux
DE: Federal Pepublic of Gernany
1s: Demark
ES Spain
FR: Fnce
GB united Kingdam
G: Greece

1E: Ireland

IT Italy
Pr: Portuaal
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- a ane-digit n:nber identifying quxta year, to the
last figure in year, e.g. 7 for 1987,

- a tw-digit nwrer nmning WUctiv-ly framn 01 to 99 identifying
the issuing office,

- a five-digit nzrtder running actively fram O0001 to 99999
allcated to the county of destination.

Article 15

The expot licence and certificate of origin My be issued after the ship-
ment of the products to utiih they relate. In such cases they shall bear

either the e~raorsaent d~livr4 a posterior" or ths e r "Issued
retop actively.

Article 16

1. In the event of thft, loss or destruction of an exort licence or a

certificate Of origin, the exporter may aPly to the e t govern-
mental authority which issued the docmznt for a duplicate to be rade

outon the basis of the export d ents in his pOssession. The dupli-
Cate of any such cetficate or acence s issued Shall bear the

a-~osement "dtplicata".

2. he duplicate =.st bear the date of the original exo-t licence or

certificate of origin.

7tnz V

AMMSTMITIVE ClPA

Article 17

She C=rzity and Indonesia shall closely to imple-ent the
provisions of this Agreent. T this end, conacts and exchanges of views
includingg on te.honical matter') shall be facilitated by both parties.
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Article 18

In order to enswe that the Agree is I xerly applied, the Qmuity
and Indortia shall axsist each other idihgte aut ticity and

a~uracy of export :Lcecs and certificates of origin issued or
decla~raticxs uwde txder thIs Protocl.

Article 19

Irxlesia shall send the OTnisaicn of the ar6an ies the names

and addresses of the 9Yverrmental authorties oetent for the issue and

verificatim of expot liceres and certificates of origin together with

specinzsof the stwae ued by these authorities. Irdcesia shall also

notify the Ckdssicn of anry change in this infdrmatiCo.

Article 20

1. Subsequent verificarion of certificates of origin or export licences
shall be carried cuit at rarndm or whenever the txgetent CrMurity
authrities have reascable doubt as to the authenticity of the certi-

ficate or licence or as to accuracy of the inf-trmticr regarding the

prcacts in etiCn.

2. In sudc cases the ietent authorities in the Cmnmity shall return

the certificate of origin or expot licence or a copy terf to the
csratent authwity i I ria giving, %ere

aMrpriate, the reasons of form or substance for an enquiry. If the
invoice has been submitted, suh invoice or a cy thereof .hall be

attached to the certificate or licenze cr its copy. The authrities
shall also forward any inform: tion that has been ained suggesting
that the particulars given or. the said certificate or licence are

inaccuate.

3. Lbe provisin o paragra 1 shall be applicable to sub uent
verificaticxs of the delaratians of origin referred to in Article 2

of this Protol.
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4. The results of the subsequent verifications carried outin accordance
with paragraphs 1 and 2 shall becommunicated to thecompetent
authorities of the Community within three months at the latest

together with any Other pertinent information, particularly regarding
the true origin of the goods.

Should such verifications reveal systematic irregularities in the use

of declarations of origin, the Community my subject imprts of the

pm mucts in question to the provisios of Article 2(1) of this

Protocol.

5. Fbr the purpose of subsequent verification of certiaicates of. origin,

pies of the certificates as wel as any exprt doctmnts refer
to then shall be kept for at least two years by the competent
govenmentalauthorityin Indonesia.

6. Rewurse to the raxan verification procedure specified in this
Article must not constitute and obstacle to ther elase for home use of
the products in question.

Article 21

1. Where the verification procedure referred to in Article 20 or where
information available to the Community or to Indonesia indicates or

appears to mi.dicate that the provisions of this Agrement are being
cotravened, both parties shall ccoerate closely and with aprcpriate
urgency to prevent such contravienticn.

2. To this end Inxlnesia shall on its o1 initiative or at the request of

the Community, carry out apropriate enquiries or arrange for such

euiries to be carried cut c earning operations uhich are, or apear
to the Caumunity to be in cx xravention of this Agreerent. Inoesia

s.all cmmunicate the results of these arparies to the Ctmlity
toWeier with any other pertinent infctnaticn enabling the true origin
of the gods to be determined.

3. Subjet to agreement between the avmunity arnd inrsia officials

designated by the Cmmunity way be present at the enquiries referred

to above.
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4. In pursuane of the cooperation referred to paragranh 1, Indonesia and
the Community shall exchageany informationconsidered by either
party tobe of use in preventing the contravention of the provisions
of the Agreement.These exchanges way include information on textile
production in Indonesia and on trade in textile products of a kind

covered by this Agreement,between Indonesia and other countries,
particularly where the Communityhas reasoablegrounds to consider
that the products in question may be in transit across the territory
of Indonesia prior to their importationinto the Community. This
information shall include at the requestof the Commitycopies of
all relevant documentation.

5. Where it is established that the provisions of this Agreementhave
been contravened, Indnesia and the Communitymay agree to take such

measures as are necessary to prevent a recurrence of such contra-

vention.
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Annex to Protocol A, Art. 7 (1)
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PROTCOOLB

1. The exemption provided for in Article 5 of the Agreaent in respect of

cottage industry products shall apply only to the follwing products:

(a) fabrics woven on hand- or foot-operated locms, being fabrics of a
kind traditionally made in the cottage industry of Indonesia;

(b) garmentsor other textile articles of a kind traditionally made
in the cottage industry of Indonesia obtained manually fron the

fabrics referred to above and sewn exclusively by hand without

the aid of any machine;

(c) traditional folklore textile products of Indonesia made by hand

in the cottage industry of Indonesia as defined in a list to be

agreed between both parties.

Exemption shall be granted only for products aoocmpanied by a certifi-
cate issued by the competent Indonesian authorities in accordance with
the specimen annexed to this Protocol. Such certificates shall state

the ground on which exemption is based and shall be accepted by the

competentCommunity authorities provided that theyare satisfied that
the products concerned conform to the conditions set out in this

Protocol. Certificates covering the products referred to in para (c)
above shall bear a conspicuous stamp: "FOLKLORE". In case of

divergent opinion between Indonesia and thecompetent Community
authorities at the point of entry into the Commuity as to the nature

of such products, cosultations shall be held within one monthwith a

view to resolving such divergences. Should imports of any of the above

products reach such proportionsas to cause difficulties to the

Community, the two Parties shall open consultations forthwithin
accordancewith the procedure laid down in Article 16 of the Agreement
with a view to finding a quantitative solution to the problem.

2. The provisions of Title IV and V of Protol A shall apply "mutatis
mutandis" to the products referred to in paragraph 1 of this Protocol.
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PROTOCOLC

Under Article 8(6) of the Agreremnt, a quantitative limit may be fixed on a

regional basis where imports of a given product into any region of the
Communityin relation to the amounts determined in accordance with
paragraph2 of the said Article 8 exceedthe followingregional percentage:

Gerzun 25.5 %
Benelux 9.5 %

France 16.5 %

Italy 13.5 %
Dermark 2.7 %
Ireland 0.8 %

United Kingdom 21.0 %

Greece 1.5 %

Spain 7.5 %

Portugal 1.5 %

PROTOCOLD

The annual growth rate for the quantiitative limits introduced underArticle
8 of the Agreement shall be determined as follows:

for products in categories falling within Group I, II, III, the
growth rate shall be fixed by Agreementbetweenthe Parties in accor-
dance with the consultation prooedureestablishedin Article 16 of
the Agreement. Suchgrowth rate may in no case be lowerthan the
highest rate appliedto corrssponding productsunderbilateral agree-
ments conluded under the GenevaArrangement between the Commmity
and other third countries having a level of trade equal to or

comparablewith that of Indonesia.
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PROTOCOLE

Reimports in thesense of Article 4 pararaph 2 of this Agreement into the
Commity of products listed in the Annex to this Protocol shall be subject
to the provisionsof the Agreementexcept as specifically provided for by
the particular provisionssetoutbelow:

1. Only reimports into the Commnimity subject to the specific quantitative
limits set out in the anmex to this Protocol, as may be modified by
the aplioation of paragraphs 2 and 3 shall be considered reimports in
the sense of Article 4, Paragraph 2.

2. Reimportsnot covered by the annex may be submitted to specific
quantitative limits following consultationas in accoaordance with the
procedures set outin Article 16 of the Agreement, providedthe
products concerned are subject to the qantitative limits established

uner AnnexII to the Agreament.

3. The Community may,at its own discretion, and bearing in mind the
interest of bothparties, or in the frameworkof a request set out in
Article 16 of the Agreement:

(a) examinethe possibilities of transfers between categries and
advance use or carry-over of portions of specific quantitative
Limits from oneyear to another;

(b) cosider the sce for realIxoctirq prticm a any specific
quantitatve limits not sedi in region of the ummity to

arxrher region.

4. Hboever the Czm ity may autartically carry out the flexilities in

the sense of paragraph 3 up to the following extent:
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(a) transfer between categories up to 20 % of the share established for
the category to which the transfer is made.

(b) carryoverof specific quantitative limits from one year to another up
to 10.5% of the share for the year of actual utilisation.

(c) advance use of specific quantitative limits from one year to another
up to 7.5% of the share for the year of actual utilisation

5. The Commity shall inform Malaysia of any measures taken pursuant to

the preceding paragraphs.

6. Debiting against a specific quantitative limit referred to in

Paragraph 1 shall be carried out by the competent authorities of the

Community at the time of issuing the prior authorization provided for
by the Community regulation on economic outward processing, Regulation
(EEC) No, 636/82. A specific quantitative limit shall be debited for
the year in which a prior authorization is issued.

7. A certificate of origin shall be issued for all products coverd by
the present Protoi by Indonesia in acordance with the provisions of
protccl, A of the Agrealnt, bearingareferencetothe prior
authorization referred to in Paragraph 6 as evidence that the

processing cperation described in the prior authorization has been

carried out in Indonesia.

8. TheCommityshall provide Indonesia with the names, addresses and

the specimens of stampsused by the catpetent authorities of the
Community for the issue ofthe prior authorizationsreferred to in
peragrah 6.

9. Notwithstarxing the provisions of paragraps 1 to 8 above Indresia
and the Cardity will cotinue to csult together to seek a mutually
accpable mans to enable both perties to takeadvantage of the OPT
provisions in the Agreement with a view to effective develcpme of

trade in textiles between Indonesia and the Commnity.
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ANNEX II

For practical reasons the product descriptions used in Annex I
are given in the present Annex in abbreviated form

Community Limits

Category Description Units Year Quantitative
Limits
EEC

6(1) Woven trousers 1.000 p. 1987 4.900
1988 5,194
1989 5,506
1990 5,836
1991 6,186

7 Blouses and shirt blouses, 1.000 p. 1987 4,100
woven, knitted or crocheted 1988 4,346

1989 4,607
1990 4,883
1991 5,176

8 Men's shirts, woven 1,000 p. 1987 6,58u
1988 6,975
1989 7,393
1990 7,837
1991 8,307

(1) For the purpose of setting off exports against the agreed quantitative
Limits a conversion rate of 5 garments (other than babies' garments)
of a maximum commercial size of 130 cm, for 3 garments whose commercial
size exceeds 130 cm may be applied for up to 5% of the quantitative
Limits.
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PROTOCOLF

The Communityand Indonesiaagree that if thethatifMultifiber Arrangement is
extended for a period going beyond 31 December1990 then the present
Agreement will be autormtically prolacged for a further period of oneyear
up to 31 December 1991 in accodance with the acconomic and technicalterms
of the existing Agreement,with the adaptationsatrictly necessary for the

application of the Agrement forthe fifth year.
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In the cotext of the Agreement between the Commuityand Indonesiaon

trade in textile prdixts initialled cn 28 Jue 196 the Ommunity declared

its readiness to conider in a spirit of eration any request made by
Indcnesia for advance use and carryover of a pcticra of arq quantitative
limit, as provided for in Article 7 (1) and (2) of the Agreement, beyond
the extent proidd for in the said Article 7.

It was agreed that advance use of a portian of the quantitative limits for

1987 for each cateQmy of prod,uf is authorised up to 5 % of the

corresponding quantitative limit for 1986.

It was further agreed that carryover to the quantitative limits for the

year 1987 of ammuts not used during the year 1986 is authorised up to 7 %

of the quanttative limit for 1987.

Head of Delegatiai of the
Repblic of Indanesia

Head of Delegation of the
Eupean D~anic Mnuity
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NOTE VERBALE

The Mission of the Republic of Indonesia to the European
Communities presents its compliments to the Directorate-
General for External Relations of the Commission of the
European Communities and has the honour to refer to the
Agreement on trade in textile products between Indonesia
and the Community initialled on 28 June 1986. and the
latter's Note Verbale No 12957 of 16 December 1986.

The Mission wishes to inform the Directorate-General that
the Government of the Republic of Indonesia is agreeable
to apply the above-mentioned Agreement de facto from
1 January 1987.

The Mission of the Republic of Indonesia to the European
Communities avails itself of this opportunity to renew to
the. Directorate-General for External Relations of the
Commission of the European Communities the assurance of
its highest consideration.

Brussels, 4 February 1987
NOTE VERBALE

The Directorate-General for External ReLations of the Commission of the

European Communities presents its compliments to the Mission of the

RepubLic of Indonesia to the European Communities and has the honour to

refer to the Agreement on trade in textile products initialLed on

28 June 1986

The Directorate-General wishes to inform the Mission that the Community

is willing to apply the above-mentioned Agreement de facto from

1 January 1987 if the Government of the Republic of Indonesia is disposed

to He 'likewise.

The Direatorate-GeneraL would be grateful if the Mission wouLd confirm

the agreement of the Government of the Republic of Indonesia to the

fcregoing.

The Directorate-Gene.-al for External Relations of the Commission of the

European Communities avails itself of this opportunity to renew to the

Mission of the Republic of Indonesia to the European Communities the

assurance of its highest consideration.
Brusse is,

Mission of the-RepubLic of Indonesia
to the European Communities
avenue de Tervuren, 294

1150 BRUSSELS
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AGREED MINUTE

The Community aind Indonesia agree that transfers of quanitative limts of

cm ASEAN autzy into qnitative limts of another ASEJN rxtry into
arycategry of groups I, II and III y be made, after icati, p to
10% of the reginal sjae of a qutitative limit to wich the transfer is

made, provided that an equivalent quantity is deducted fran the share of

the orrs I quntitative limit fCr the same regio established in the

Oamnity's Agreetent with awther ASEAN amtry.

Implentation of such transfers shall be subject to receipt of a

ccrresponding notificaticn frOn the A-AN aocntry accng a deducticn of
the quantitative limit cuxerned.

SUCh transfers shall be applicable for the year during "Ohich the
notificatian is made.

Head of Jeleqaticn of the

Republic of neSia

Hed of Delegtian of the

Durpean E i uT ity
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NOTE VERBALE

The Directorate-General for External Relations of the Commission of the

European Coaunities presents its compliments to the Mission of the

Republic of Indonesia to the European Comunities and has the honour to

refer to the Agreement between Indonesia and the unity on trade in

textile products initialled on 28 Aue 1986 and in particular to Protocol

F and Article 14, para 3 thereof.

-he DrS.ectorate-General has the 'honour to inform the Mission of the

Republic of Indonesia that it is now in a position to proceed with the

necessary adaptations for the application of the agreement for the fifth

year as provided for in the said Protocol. Accordingly the

Directorate-General proposes to the authorities of Indonesia that the

quantitative limits set out in the attached Annex to this Note Verbale

should be applied in the year 1991. With reference to Article 14, para 3,

it further proposes that the percentage for the fifth year of application

of the Acreement should be to 16 per cent of the regional quota-share to

whtch the transfer is made.

The Directorate-General would be grateful if the authorities of Indonesia

would confirm their acceptance of the above adaptations of the Agreement,

as agreed at the time of initialling of the said Agreement.

The Directorate-General for Pxternal lP.cations of the Commission of the

European Communities avails itself of this opportunity to renew to the

Mission of the Republic of Indonesia to the Zuropean Couumities the

assurance of its highest consideration.

Brussels,

Mission of the Republic of Indonesia
to the European Communities
avenue de Tervuren, 294
1150 BRUSSELS
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JOINT DEXLARATIONCONCERNING BATIKFABRICSAND PRODUCTS THEREOF

A. TheCommuityand Indonesin agre that batik fabric may notbe
desibed as havixq been oducsd by the ana bandicraft batik

Aoes unless, f each of the colrs or shades allied to the
fabric, eaci of the follm.ing three brt~shs been carmia out by
band:I

(a) tming (applimati of wax by band to the fabric) I

(b) dig/PintLM (a1Plimticn Of Co1our OWe by the 0r
xCotta ethd of dyeing or by bard-itir V-)I

(c) do-vxing (biliM the fabric to rmov the max).

L. The parties hovby to.-her agrsc to t)* ful nqn rra tBS

1. Tia cretnt Cmz ity aLU'hritide will aaept as tradaticnl
folklore textile products within the waning of
Article 1 (c) of Protcol B all batik fabrics, irrespective of
the n~tbod of thcture basic fabric, and all products
wade or made up there:!r'it, 4urtl= U by hand or an a han r

£mot-Cperated inwir* mdine, ot MQss
apyir colcm and shas to the fabric has be the
traditicn1 han ft batik process described at A abo A,and
subject to a qxiat. Cartificatim by the canetmt !rndosian
autite.

2. 7 c etant Zkesian authorities will issu actificates
confcmin to the mdel n to bMot ol B fr batik fabrics
or tbtre only such fabric or d have be
Fxoducd pby the rin pu iuAr the
traditional batik press, spwified In the raei'

nPah.

D at Br els., 28 Jist 1986.

HadX of -Dolegatim the Headof Delegatic of the

Rapli of Indcesi cO=d tmmuy


